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Вопросы прав человека: вопросы прав человека,
включая альтернативные подходы в деле
содействия эффективному осуществлению
прав человека и основных свобод

Доклад Генерального секретаря о судебных процессах
над «красными кхмерами»*

Резюме
В пункте 4 своей резолюции 57/228 В от 13 мая 2003 года Генеральная Ас-

самблея просила Генерального секретаря представить Ассамблее на ее пятьде-
сят восьмой сессии доклад об осуществлении этой резолюции. В докумен-
те А/58/617 от 3 декабря 2003 года я представил промежуточный доклад о су-
дебных процессах над «красными кхмерами», подготовленный до визита груп-
пы по оценке в Пномпень.

В настоящем докладе излагаются подробные сведения о прогрессе, дос-
тигнутом в подготовке к вступлению в силу и осуществлению Соглашения ме-
жду Организацией Объединенных Наций и Королевским правительством Кам-
боджи о преследовании в соответствии с камбоджийским правом за преступле-
ния, совершенные в период Демократической Кампучии, рассматривается во-
прос о потребностях в ресурсах и мобилизации ресурсов, а также кратко изла-
гаются последующие шаги, которые должны быть приняты в целях подготовки
к вступлению в силу и осуществлению Соглашения.

__________________
* Задержка в представлении настоящего документа обусловливается необходимостью
проведения широких консультаций.
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I. Введение и исходная информация

1. В моем промежуточном докладе от 3 декабря 2003 года (А/58/617) госу-
дарствам-членам была предоставлена предварительная информация о ходе
подготовки к вступлению в силу Соглашения между Организацией Объединен-
ных Наций и Королевским правительством Камбоджи о преследовании в соот-
ветствии с камбоджийским правом за преступления, совершенные в период
Демократической Кампучии («Соглашение»). С тех пор произошли некоторые
обнадеживающие события, хотя достижение общего прогресса носило медлен-
ный и предварительный характер.

2. Формирование 15 июля 2004 года нового правительства дает Камбодже
возможность решить многие жизненно важные проблемы, с которыми сталки-
вается страна, и основная проблема из них касается содействия установлению
правопорядка, продвижению процесса судебной реформы и национальному
примирению. В начале октября 2004 года Национальная ассамблея и Сенат
одобрили Соглашение наряду с поправками к камбоджийскому Закону об уч-
реждении чрезвычайных палат в судах Камбоджи для преследования за пре-
ступления, совершенные в период Демократической Кампучии («Закон»), на-
правленными на приведение положений Закона в соответствие с Соглашением.
Во время подготовки настоящего доклада Соглашение еще не было в полной
мере ратифицировано. Однако предполагается, что соответствующие органы
власти безотлагательно продолжат процесс ратификации.

II. Планирование и подготовка к учреждению
чрезвычайных палат

3. До формирования нового Королевского правительства Камбоджи и рати-
фикации Соглашения законодательными органами моя стратегия заключалась в
обеспечении тесного взаимодействия с существующими правительственными
органами по выполнению ряда важнейших задач в области планирования и
подготовки. Эти задачи включают:

� разработку концепции операций чрезвычайных палат и их соответствую-
щих институтов на основе Соглашения;

� выделение помещений для размещения чрезвычайных палат, наряду с
обеспечением соответствующих коммунальных услуг, оборудования,
средств и других видов обслуживания;

� разработку параметров для составления бюджетной сметы;

� распределение между Камбоджей и Организацией Объединенных Наций
обязательств по покрытию расходов на коммунальные и другие услуги, а
также на принятие мер по охране и безопасности в соответствии со стать-
ей 17(b) и (е) Соглашения;

� определение такой иной ограниченной помощи, какую, возможно, должна
будет предоставить Организация Объединенных Наций в соответствии со
статьей 17(f) Соглашения для обеспечения беспрепятственного проведе-
ния расследований, уголовного преследования и судебных процессов.



3

A/59/432

4. Поддержка Организацией Объединенных Наций учреждения и функцио-
нирования чрезвычайных палат осуществляется в качестве проекта Организа-
ции Объединенных Наций по оказанию технической помощи.

5. Я счел продуктивным и полезным поддержание тесных контактов с заин-
тересованными государствами � членами Организации Объединенных Наций
и другими потенциальными донорами, с тем чтобы обеспечить оказание тех-
нической поддержки, предоставление рекомендаций и консультаций другими
программами Организации Объединенных Наций и международными уголов-
ными трибуналами, а также получение предложений от сообщества неправи-
тельственных организаций и проведение для них брифингов.

Контакты с Целевой группой правительства Камбоджи

6. В целях установления основ для сотрудничества с Целевой группой пра-
вительства Камбоджи по сотрудничеству с иностранными экспертами-
юристами в подготовке к судебным процессам над высокопоставленными ру-
ководителями «красных кхмеров» («Целевая группа»), в качестве важного ус-
ловия для эффективного процесса планирования и окончательного осуществ-
ления данного проекта, техническая группа Организации Объединенных На-
ций совершила поездку в Пномпень в период с 7 по 13 декабря 2003 года; в со-
став группы входили координатор Организации Объединенных Наций, судеб-
ный консультант, старший сотрудник по правовым вопросам, сотрудник по по-
литическим вопросам и администратор судебных помещений. Целевая группа
и техническая группа Организации Объединенных Наций совместно разрабо-
тали предварительную концепцию операций чрезвычайных палат, включая ор-
ганизационную структуру, перечни задач, сроки и другие ключевые параметры.
Кроме того, были рассмотрены потребности в персонале, спецификации в от-
ношении помещений и потребности в других ресурсах.

7. Последующее посещение группой Организации Объединенных Наций
Пномпеня в период с 8 по 20 марта 2004 года было направлено в первую оче-
редь на подготовку предварительных смет расходов и уточнение разделения
оперативных обязанностей между Камбоджей и Организацией Объединенных
Наций в соответствии с Соглашением. Кроме того, были выбраны помещения
для размещения судебных органов и место проведения судебных процессов. Я
хотел бы выразить правительству Австралии признательность за то, что оно
покрыло путевые расходы технической группы Организации Объединенных
Наций во время обоих посещений.

8. Со своей стороны, Целевая группа предпринимала активные усилия по
планированию процесса профессиональной подготовки для камбоджийского
судебного персонала в рамках проекта по техническому сотрудничеству, осу-
ществляемого Программой развития Организации Объединенных Наций
(ПРООН), посредством составления компендиума юридических текстов,
имеющих отношение к чрезвычайным палатам, подготовки информационной
брошюры и организации информационного семинара по вопросам, касающим-
ся чрезвычайных палат.

Контакты с заинтересованными государствами-членами

9. Секретариат регулярно созывал неофициальные совещания группы заин-
тересованных государств-членов. Цель этих первоначальных совещаний за-
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ключалась в предоставлении потенциальным донорам информации о ходе об-
суждения соответствующих вопросов с Целевой группой, а также получении
их отклика. Доклад Секретариата о технической оценке, содержащий проект
концепции операций, организационную структуру, предварительное штатное
расписание и график осуществления, был представлен 23 февраля 2004 года.
Предварительные сметы расходов были представлены 31 марта 2004 года. С
тех пор обсуждение сосредоточивалось на потребностях чрезвычайных палат в
ресурсах и на точном распределении обязательств по финансированию между
Камбоджей и Организацией Объединенных Наций. В период с 18 декабря
2003 года по 30 июня 2004 года были проведены 13 таких совещаний с заинте-
ресованными государствами, включая правительство Камбоджи, четыре из ко-
торых были проведены в Пномпене в начале и конце каждого посещения горо-
да технической группой Организации Объединенных Наций.

Контакты с программами Организации Объединенных Наций
и международными уголовными трибуналами

10. Представительство ПРООН в Пномпене обеспечило материально-
техническую поддержку группе по технической оценке во время ее нахождения
в Камбодже и обеспечило установление контактов с национальными субъекта-
ми, лидерами политических партий и представителями средств массовой ин-
формации. Кроме того, ПРООН поделилась своим опытом, накопленным в ре-
зультате осуществления проекта по техническому сотрудничеству в оказании
Камбодже помощи в области правовой и судебной реформы. Отделение Управ-
ления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам че-
ловека в Камбодже выступало в качестве посредника при установлении кон-
тактов с национальными неправительственными организациями.

11. Действующие и бывшие сотрудники Международного трибунала по быв-
шей Югославии принимали участие в работе технической группы Организации
Объединенных Наций и предоставляли экспертные рекомендации по судебным
вопросам, вопросам организации судопроизводства и управления им, вопро-
сам, касающимся помещений для судебных органов и проведения судебных
процессов, а также вопросам, связанным с обеспечением безопасности суда.
Помощь и рекомендации были также получены от Секретаря Специального су-
да по Сьерра-Леоне и от специальных коллегий в национальных судах в Тимо-
ре-Лешти.

Контакты с сообществом неправительственных организаций

12. Процесс подготовки к учреждению чрезвычайных палат вызвал значи-
тельный интерес среди неправительственных организаций как в Камбодже, так
и на международном уровне. Я приветствую помощь неправительственных ор-
ганизаций и сотрудничество с ними в тех случаях, когда они могут поделиться
соответствующим практическим опытом. Такая поддержка могла бы включать:

� сбор, изучение, хранение и перевод досудебной документации;

� подготовку национального и международного судебного персонала;

� мониторинг и реагирование;

� проведение просветительной и информационно-пропагандистской рабо-
ты.
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13. Я придаю большое значение поддержанию регулярных контактов с заин-
тересованными камбоджийскими и некамбоджийскими неправительственными
организациями для предоставления им информации о ходе осуществления это-
го проекта и ознакомления с их предложениями и озабоченностями.

III. Концепция операций чрезвычайных палат

14. Концепция таких операций была сформулирована в следующем контек-
сте:

a) в соответствии со своей статьей 32 Соглашение не вступит в силу до
тех пор, пока обе стороны не уведомят друг друга о том, что правовые требо-
вания в отношении вступления в силу были соблюдены;

b) как указывалось в моих предыдущих докладах (A/57/769, пункт 77, и
A/58/617, пункт 7), к процессу формирования палат можно приступать лишь
после того, как будут собраны достаточные средства для финансирования ком-
плектования персонала палат и их операций на длительный период времени. Я
буду считать это условие выполненным, когда будут получены обязательства в
отношении операций палат на полные три года и реальные взносы на первый
год их операций. Опыт, касающийся Специального суда по Сьерра-Леоне, ука-
зывает на даже большую необходимость выполнения этого условия.

Судопроизводство

15. Предполагается, что общий срок для проведения операций палат будет
составлять три года, начиная с момента, когда Канцелярия Обвинителя при-
ступит к своей деятельности, до завершения всех судебных процессов и апел-
ляционного разбирательства. Предполагается, что судьи для участия в судеб-
ных процессах, судьи для совместного ведения судебного следствия и сообви-
нители будут назначены через два месяца после вступления в силу Соглаше-
ния.

16. В пределах данного общего срока, как ожидается, этап проведения рас-
следований, охватывающий деятельность сообвинителей и судей, совместно
ведущих судебное следствие, будет длиться в общей сложности в течение по-
лутора�двух лет. В прерогативы сообвинителей и судей, совместно ведущих
судебное следствие, в рамках параметров, установленных в Соглашении, будет
входить принятие решения о том, в отношении каких лиц необходимо прово-
дить расследование и уголовное преследование. Вместе с тем в целях планиро-
вания объема работы и оценки потребностей в ресурсах предполагается, что
такие действия будут затрагивать от пяти до десяти лиц, которым предъявлены
обвинительные заключения.

17. Как ожидается, судебные процессы начнутся через 18 месяцев после
вступления в силу Соглашения и будут длиться в течение девяти месяцев �
полутора лет по каждому делу. Возможно, необходимо будет обеспечить про-
ведение от одного до трех совместных судебных процессов и от одного до трех
индивидуальных судебных процессов. Два или несколько судебных процессов
могут проводиться одновременно. Судебный процесс по одному делу и апел-
ляционное разбирательство по другому делу могут также проводиться одно-
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временно. В общей сложности судебные процессы и апелляционное разбира-
тельство будут длиться в течение периода времени от 15 до 18 месяцев.

18. Производство будет осуществляться на трех языках (кхмерский, англий-
ский и французский языки) и потребует устного перевода на эти языки и с них.
Будет обеспечена полная аудио-/видеозапись судебного разбирательства. Кроме
того, будут составляться протоколы, что является обычным в таких правовых
системах, к которым относится Камбоджа. Как ожидается, возникнут значи-
тельные потребности в области общественной информационно-
пропагандистской деятельности, а также будет проявлен интерес к этим про-
цессам со стороны средств массовой информации, что оправдывает аудио-/
видеопередачи о судебном разбирательстве, будь то прямые или с задержкой во
времени, как это может быть решено палатами в каждом отдельном случае.

Документация, свидетели и эксперты

19. Ожидается, что палаты будут в значительной мере полагаться на докумен-
тальные доказательства. Как предполагается, предстоит изучить примерно
200 000 страниц документальных доказательств. Основная часть такой доку-
ментации находится в центре документации Камбоджи, являющемся неправи-
тельственной организацией, которая занимается исследованием и сохранением
документации, касающейся преступлений, которые были совершены в период
Демократической Кампучии. Возможно, потребуется оценить и ряд других ис-
точников документальных доказательств, находящихся как в Камбодже, так и
за ее пределами.

20. Такого рода документация почти полностью составлена на кхмерском
языке и лишь небольшая ее часть была переведена к настоящему времени. В
связи с этим потребуется предпринять значительные усилия по переводу такой
документации, прежде чем можно будет фактически приступить к расследова-
ниям. По соображениям экономии средств работа по переводу таких докумен-
тов, какие не носят конфиденциального характера, будет обеспечиваться за
счет внешних ресурсов при строгом контроле качества и последовательного
использования терминологии. Первоначальные материалы будут сначала изу-
чаться с точки зрения их значимости и степени конфиденциальности, а затем
они будут направляться на письменный перевод. Это потребует наличия штат-
ного потенциала для первоначального краткого перевода с кхмерского языка на
английский и французский языки. Конфиденциальная документация и прото-
колы, подготовленные палатами в ходе судопроизводства, будут переводиться
штатными переводчиками.

21. Как ожидается, судьи, совместно ведущие судебное следствие, вызовут до
150 свидетелей и/или истцов (примерно 100 � из Камбоджи и около 50 �
из-за рубежа), причем приблизительно одна пятая часть этих лиц также будет
вызвана на сами судебные процессы. Как предполагается, палатами на корот-
кие периоды времени будут назначаться до десяти международных экспертов,
ученых и исследователей.

Общественная информационно-пропагандистская деятельность и средства
массовой информации

22. Я осведомлен о том, что правительство Камбоджи и международное со-
общество ожидают, что судебные процессы над «красными кхмерами» будут в
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значительной мере способствовать национальному примирению в Камбодже.
Кроме того, вполне можно ожидать, что как национальные, так и международ-
ные средства массовой информации проявят к этим процессам глубокий инте-
рес. По этой причине концепция операций предусматривает проведение обще-
ственной информационно-пропагандистской деятельности и деятельности по
информированию средств массовой информации в качестве составной части
деятельности чрезвычайных палат. Этим усилиям будет оказывать поддержку
специальная секция по связям с общественностью, которая будет работать со-
вместно с правительством, средствами массовой информации и неправительст-
венными организациями в целях обеспечения самого широкого, по возможно-
сти, освещения событий.

Помещения

23. В соответствии со статьей 14 Соглашения Королевское правительство
Камбоджи несет ответственность за предоставление за свой счет помещений
для чрезвычайных палат и связанных с ними институтов (судьи, совместно ве-
дущие судебное следствие, канцелярия обвинителей и Административный от-
дел). Статья 14 также предусматривает, что Королевское правительство должно
обеспечить все такие коммунальные услуги, средства и другие виды обслужи-
вания, которые необходимы для их работы и относительно которых может быть
достигнута взаимная договоренность с Организацией Объединенных Наций.

24. Техническая группа Организации Объединенных Наций и Целевая группа
правительства Камбоджи совместно изучили ряд возможных мест размещения.
Оптимальным решением было бы выделение одного места для размещения и
административных, и судебных органов, что позволило бы обеспечить эффек-
тивную работу и сосредоточение материально-технических средств и ресурсов
с точки зрения безопасности в одном месте. Однако в Пномпене найти прием-
лемое одно место с существующими необходимыми средствами и инфраструк-
турой не представилось возможным. Вариант строительства отдельного и са-
мостоятельного объекта в этих целях был отклонен, поскольку финансовые
средства и усилия по управлению таким проектом, необходимые для обеспече-
ния эксплуатации такого объекта, а также вероятные сроки проведения работ
представляются непропорциональными с учетом ограниченного срока прове-
дения операций палат. После интенсивных консультаций и посещения много-
численных мест обе стороны согласились в том, что при данных обстоятельст-
вах два объекта, описываемые ниже, явились бы наилучшим возможным реше-
нием при минимальном вложении средств.

25. Театр Чактомук считается полностью приемлемым в качестве зала судеб-
ных заседаний и для размещения смежных служб. Это престижное и недавно
отремонтированное здание, находящееся на набережной Сисоват недалеко от
министерства иностранных дел, является полностью функциональным; в нем
имеется галерея, способная вместить 500 посетителей. Этот объект позволяет
обеспечить отдельные входы для судей, доставку задержанных, а также прием
свидетелей и посетителей. В нем имеются достаточные площади для установки
кабин контроля доступа отдельно от основного сооружения и обустройства ка-
мер для временного содержания под стражей с прямым доступом по лестнице
к залу судебных заседаний, размещения кабин для устных переводчиков в зале
судебных заседаний, а также аудиовизуальных систем и аппаратуры, причем
площадь вестибюля здания является достаточной для размещения пресс-
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центра; кроме того, имеются площади, достаточные для переодевания судей и
их встреч. Первая оценка с точки зрения безопасности была благоприятной при
условии принятия обычных мер безопасности.

26. Национальный культурный центр был выбран для размещения служебных
помещений судей, ведущих процессы, судей, совместно ведущих судебное
следствие, и сообвинителей, а также Административного отдела. Центр состо-
ит из шести низких зданий и вспомогательных помещений общей площадью
5660 кв. м, причем они были сооружены недавно и находятся в огражденном
месте площадью 22 000 кв. м на расстоянии примерно 0,5 км к югу от театра
Чактомук на набережной Сисоват. Он расположен напротив новых зданий ми-
нистерства иностранных дел и Национальной ассамблеи, которые сейчас нахо-
дятся в процессе строительства. Эти здания нуждаются в незначительном ре-
монте. Одно крупное здание общей площадью 750 кв. м готово для въезда и
может быть сразу же использовано для размещения квартирьерской группы. В
настоящее время этот комплекс используется для проведения торговых ярма-
рок и аналогичных мероприятий. Потребуется провести некоторые ограничен-
ные строительные работы для расширения площади служебных помещений,
необходимых для удовлетворения потребностей чрезвычайных палат. Первона-
чальная оценка с точки зрения безопасности указывает на определенную оза-
боченность в связи с близостью шестиэтажного коммерческого здания к задней
части этой площадки, однако в целом является благоприятной.

Судебный персонал

27. Предполагается, что чрезвычайные палаты будут функционировать в рам-
ках национальной камбоджийской судебной структуры и правовой системы.
Группе по оценке в ходе ее двух посещений Пномпеня было подтверждено, что
существующие службы судебной администрации в Камбодже не в состоянии
оказывать поддержку операциям с такой степенью сложности, какой будет ха-
рактеризоваться деятельность чрезвычайных палат. По этой причине значи-
тельное международное участие и помощь в отношении большинства аспектов
этих операций потребуются для обеспечения того, чтобы палаты и их соответ-
ствующие институты могли быть созданы незамедлительно, функционировали
эффективно и действовали в соответствии с международными стандартами.
Кроме того, предполагается, что такое участие будет иметь большое значение с
точки зрения будущего, поскольку оно приведет к передаче навыков и опыта
работникам камбоджийских судов для использования в период после заверше-
ния деятельности чрезвычайных палат.

28. Уникальный характер функционирования и потребностей палат требует
наличия в значительной мере комплексной штатной структуры. С определен-
ными исключениями национальный персонал (назначаемый и оплачиваемый
правительством Камбоджи) и международный персонал (назначаемый и опла-
чиваемый Организацией Объединенных Наций) будут работать бок о бок в ус-
ловиях одной цепочки подчиненности. Некоторые секции, главным образом те,
которые будут нести ответственность за осуществление контроля над средст-
вами и активами и управление ими, а также за применение административных
правил и процедур, будут частично интегрированы в надлежащих случаях.
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Правовой статус международных судей и другого международного судебного
персонала

29. Как разъясняется в моем докладе (А/57/769), существуют веские основа-
ния для предоставления международным судьям, международному сообвини-
телю и международному судье, совместно ведущим судебное следствие, стату-
са должностных лиц Организации Объединенных Наций для целей их полно-
мочий и условий службы. Генеральная Ассамблея пока не приняла решения по
этому вопросу. Я считаю необходимым подчеркнуть важность этого аспекта
для поддержания надежной репутации чрезвычайных палат и обеспечения их
независимости и беспристрастности, будь то фактической или предполагаемой.
По тем же причинам эти должности, как представляется, не могут быть запол-
нены персоналом на безвозмездной основе.

30. Как и другие международные сотрудники, эти лица будут назначаться на
основании соответствующих серий Правил о персонале Организации Объеди-
ненных Наций, применяющихся к сотрудникам по вопросам технического со-
трудничества. Предложение правительств в отношении предоставляемого без-
возмездно персонала типа I будут рассматриваться в том, что касается ограни-
ченного числа должностей в рамках точки зрения, уже высказанной Генераль-
ной Ассамблеей относительно приема предоставляемого безвозмездно персо-
нала согласно положениям административной инструкции ST/AI/231/Rev.1.
Кроме того, предполагается заполнить некоторые младшие судебные и вспомо-
гательные должности с использованием услуг Программы добровольцев Орга-
низации Объединенных Наций.

Судебная подготовка

31. Для обеспечения надежной репутации чрезвычайных палат, которая будет
в значительной мере зависеть от добросовестности, беспристрастности и про-
фессиональной квалификации судей, обвинителей и другого судебного персо-
нала, потребуется организовать интенсивную подготовку для работников кам-
боджийской судебной системы, включая адвокатов. Потребности в области
подготовки простираются от вопросов права, применимого к делам, возбуж-
даемым в чрезвычайных палатах, до практики и методов, относящихся к про-
ведению сложных уголовных расследований, а также расследований и уголов-
ного преследования в связи с преступлениями против человечности, и общих
принципов международного уголовного права. Как материально-правовые ас-
пекты (определение геноцида, военных преступлений и преступлений против
человечности, а также судебных прецедентов), так и процессуальные вопросы
(организация судопроизводства и функционирования суда, а также правила
процедуры основных международных уголовных органов) должны быть охва-
чены.

32. В связи с этим стоит упомянуть о проекте в области технического сотруд-
ничества под названием «Правовая и судебная реформа � помощь в подготов-
ке», который осуществляется в настоящее время представительством ПРООН в
Пномпене и направлен на содействие созданию потенциала судебной системы
страны. Этот проект сопряжен с организацией первоначальной подготовки
группы в составе 25�30 камбоджийских судей по вопросам международного
уголовного и процессуального права и осуществляется в тесном взаимодейст-
вии с недавно созданной Королевской школой прокуроров и судей. Аналогич-
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ный вступительный курс будет организован для камбоджийских адвокатов в
партнерстве с Ассоциацией адвокатов Камбоджи.

33. Проект ПРООН, хотя и не имеет конкретной связи с чрезвычайными па-
латами, позволит подготовить почву для организации широкой и ориентиро-
ванной на практические результаты подготовки на период после отбора и на-
значения камбоджийского и международного судебного персонала для чрезвы-
чайных палат. Эта программа будет преследовать три цели:

� предоставление будущим сотрудникам из национальной и международной
среды возможности образовывать интегрированные группы и разрабаты-
вать общие методы и процедуры деятельности;

� совершенствование юридических познаний судей и обвинителей;

� ознакомление международного судебного персонала с камбоджийской
правовой системой и уголовно-процессуальным правом;

� развитие у вспомогательного персонала (главным образом судебных сек-
ретарей и секретарского и технического персонала) технических навыков,
необходимых для выполнения ими своих функций (использование ин-
формационной технологии и процедур конкретно касающихся работы су-
да).

34. Поскольку представительство ПРООН в Пномпене и Королевская школа
прокуроров и судей уже создали учебную инфраструктуру в связи с осуществ-
лением вышеупомянутого проекта в области технического сотрудничества, бу-
дет рассмотрен вопрос об использовании существующих основ для организа-
ции конкретной подготовки, планируемой для персонала чрезвычайных палат.

Поддержка адвокатов защиты

35. В соответствии со статьей 17 Соглашения расходы на услуги адвокатов
для лиц, которым предъявлены обвинительные заключения и которые не рас-
полагают достаточными средствами для оплаты услуг адвоката, должна будет
нести Организация Объединенных Наций. Система юридической помощи, соз-
данная в палатах, будет управляться небольшой полусамостоятельной группой
поддержки адвокатов защиты, имеющей незначительные связи с Администра-
тивным отделом, которая будет предоставлять основную юридическую помощь
и поддержку камбоджийским адвокатам, которые могут быть назначены по по-
становлению суда для защиты неимущих обвиняемых лиц. Эта группа будет
также заключать контракты с международными адвокатами для оказания по-
мощи таким камбоджийским адвокатам. Соответствующие бюджетные ассиг-
нования необходимы для привлечения международных адвокатов, обладающих
опытом и компетентностью на уровне, сопоставимом с уровнем адвокатов, ра-
ботающих в канцеляриях сообвинителей и судей, совместно ведущих судебное
следствие, а также обеспечения надлежащей защиты лицам, которым предъяв-
лены обвинения в чрезвычайных палатах. В то же время обладающие должным
опытом и компетентностью международные адвокаты потребуются для обес-
печения того, чтобы судебные процессы соответствовали международным
стандартам правосудия, справедливости и надлежащего производства. Группа
поддержки адвокатов защиты создаст систему для рационализации расходов на
услуги адвокатов защиты и будет осуществлять жесткий контроль над выпла-
той вознаграждения адвокатам защиты.
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Безопасность

36. В соответствии со статьей 24 Соглашения Королевское правительство
Камбоджи будет обязано обеспечить безопасность, охрану и защиту лиц, ука-
занных в Соглашении. В их число входят персонал чрезвычайных палат и их
смежных институтов, а также свидетели, обвиняемые и задержанные. За обес-
печение функционирования следственного изолятора и перевозку задержанных
также будет нести ответственность правительство. В соответствии со стать-
ей 17 Соглашения Организация Объединенных Наций будет нести ответствен-
ность за принятие некоторых мер по охране и обеспечению безопасности в со-
ответствии с отдельным соглашением с правительством.

37. Деятельность чрезвычайных палат потребует принятия надлежащих мер
по охране и обеспечению безопасности для защиты персонала, помещений, ак-
тивов, данных и архивов. Было бы разумным предположить, что сотрудники,
обслуживающие палаты, особенно судей, ведущих судебное разбирательство,
судей, совместно ведущих судебное следствие, и сообвинителей, будут подвер-
гаться возможным угрозам и определенному риску. Особые меры будут приня-
ты для обеспечения их личной безопасности, включая полную защиту как в су-
дебных помещениях, так и за их пределами. Надежно защищенный жилой ком-
плекс, в котором будут осуществляться особые меры защиты, будет создан для
персонала, подвергающегося, как считается, особому риску, в том числе для
свидетелей.

38. Секретариат Организации Объединенных Наций, используя опыт, предос-
тавляемый другими международными уголовными трибуналами и Канцеляри-
ей Координатора Организации Объединенных Наций по вопросам безопасно-
сти, а также Целевая группа правительства готовятся к разработке совместного
плана действий по обеспечению безопасности. Правительство создало для этой
цели специальную комиссию по обеспечению безопасности в отношении чрез-
вычайных палат.

39. Временная организационная структура чрезвычайных палат приводится в
приложении к настоящему докладу.

IV. Потребности в ресурсах

40. Финансовое бремя, которое взяли на себя государства-члены в последние
годы в связи с функционированием международных уголовных трибуналов,
является значительным. Доноры ожидают установления бюджетных ограниче-
ний при планировании создания новых уголовных судов при международной
поддержке. С другой стороны, недостаточно финансируемый оперативный
бюджет приведет к задержкам в начале деятельности чрезвычайных палат и
будет затрагивать их способность функционировать в соответствии с междуна-
родными стандартами правосудия, справедливости и надлежащего производст-
ва.

41. В моем докладе (A/57/769) приводятся некоторые предварительные и
промежуточные данные, иллюстрирующие часть того, каковой тогда являлась
предполагаемая доля Организации Объединенных Наций в несении расходов
на создание и обеспечение функционирования чрезвычайных палат. В то время
еще только должно было начаться обсуждение с правительством Камбоджи
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концепции операций и вопроса о финансировании для покрытия расходов на
объекты, коммунальные услуги и обслуживание, а также на обеспечение охра-
ны и безопасности. Генеральная Ассамблея была проинформирована о том, что
эти данные не включают ассигнования на выплату вознаграждения адвокатам
защиты, на деятельность по уголовному преследованию и проведению рассле-
дований, на запасы и материалы, печатание документов, различные контракт-
ные услуги, общую временную помощь, поездки свидетелей, перестройку и
модернизацию помещений, а также на расходы на коммунальные услуги и об-
служивание для функционирования палат.

42. Тем временем правительство Камбоджи опубликовало свои собственные
предварительные прогнозы в отношении расходов на функционирование чрез-
вычайных палат, с которыми оно ознакомило представителей международного
сообщества в Пномпене во время совещания доноров, состоявшегося
20 октября 2003 года.

43. После обсуждения предварительной концепции операций техническая
группа Организации Объединенных Наций и Целевая группа правительства со-
вместно изучили все элементы расходов на деятельность чрезвычайных палат,
независимо от субъекта ответственности за финансирование, для обеспечения
полноты и согласованности смет. Группа Организации Объединенных Наций
предоставила информацию о принятых в Организации Объединенных Наций
стандартах в отношении расходов и размеров окладов, а также о структурах
типичных расходов в других трибуналах, функционирование которых обеспе-
чивается Организацией Объединенных Наций или же деятельности которых
она оказывает содействие; Целевая группа правительства предоставила ин-
формацию о местных факторах, касающихся расходов, включая расходы на пе-
рестройку, содержание и эксплуатацию помещений, другие косвенные расходы
для правительства и предполагаемые размеры вознаграждения национального
судебного персонала.

44. Следует отметить, что Соглашение оставляет поле для толкования в том,
что касается доли оперативных расходов, которые должны покрываться соот-
ветственно каждой стороной. Согласно положениям его статей 14 и 17, на одну
или другую сторону конкретно возлагаются расходы только на выплату возна-
граждения персоналу и адвокатам защиты, предоставление помещений и по-
ездки свидетелей. Ответственность за другие статьи расходов, такие, как ме-
бель, вспомогательные материалы, информационная технология, транспорт,
письменный перевод по контрактам, телекоммуникации и аудиовизуальные ус-
луги, прямо не предусмотрена в Соглашении.

45. Группа Организации Объединенных Наций и Целевая группа правитель-
ства сформулировали схему предварительного распределения статей расходов,
на основе которой Секретариат подготовил общую смету расходов. Нынешние
прогнозы в отношении всех расходов в течение предполагаемого трехгодично-
го периода операций предусматривают ассигнования в сумме 57 млн. долл.
США, что охватывает долю расходов как правительства Камбоджи, так и Орга-
низации Объединенных Наций. Эти прогнозы явились предметом консультаций
с заинтересованными государствами-членами в течение последних месяцев.
Посещение технической группой Организации Объединенных Наций Камбод-
жи для завершения консультаций в отношении бюджета, первоначально запла-
нированное на август 2004 года, пришлось перенести на середину сентября
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2004 года, а в конечном счете этот визит был отменен по просьбе правительст-
ва Камбоджи. Целевая группа правительства Камбоджи придерживалась мне-
ния о том, что было бы целесообразным провести заключительный раунд об-
суждения с группой Организации Объединенных Наций и донорами после
одобрения Национальной ассамблеей Соглашения и законопроекта о поправ-
ках.

46. Тем временем правительство Австралии объявило о том, что оно внесет
три миллиона австралийских долларов (2,1 млн. долл. США) для финансиро-
вания деятельности чрезвычайных палат в течение их планируемого трехго-
дичного периода операций. Правительства Франции и Японии сообщили мне о
своем твердом намерении внести добровольные взносы в размере 1 млн. долл.
США и 3 млн. долл. США, соответственно, на обеспечение деятельности три-
бунала в течение первого года.

V. Заключение

47. После преодоления сохранявшегося в течение длительного времени тупи-
ка в Камбодже возобновились политические и институциональные процессы.
По мнению камбоджийских властей, Соглашение между Организацией Объе-
диненных Наций и Королевским правительством Камбоджи о преследовании в
соответствии с камбоджийским правом за преступления, совершенные в пери-
од Демократической Кампучии, должно быть представлено на ратификацию
соответствующими конституционными органами власти Камбоджи в первооче-
редном порядке. Тем временем продолжается работа по планированию и под-
готовке. После завершения все еще проводящегося обзора бюджетной сметы я
намерен довести результаты обзора до сведения Генеральной Ассамблеи в
форме добавления к настоящему докладу. На основе окончательных прогнозов
в отношении расходов я затем официально обращусь к донорам с призывом
внести добровольные взносы в Целевой фонд, который был создан для финан-
сирования поддержки Организацией Объединенных Наций деятельности чрез-
вычайных палат, в дополнение к заявлениям о внесении взносов в ограничен-
ном размере, которые были до настоящего времени получены от правительств
Австралии, Франции и Японии.
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14 Приложение

ЧРЕЗВЫЧАЙНЫЕ ПАЛАТЫ
ВРЕМЕННАЯ ОРГАНИЗАЦИОННАЯ СТРУКТУРА

Палаты и судебные органы

Административный отдел

Палата предвари-
тельного произ-

водства
Судебная палата

Палата
Верховного суда

Канцелярия
обвинителей

Судьи, совместно
ведущие судебное

следствие

Канцелярия Директора
Канцелярия заместителя Директора

Группа поддержки
адвокатов защиты

Секция по связям с
общественностью

Общественная
информация

Связи со СМИ

Информационно-
пропагандистская

работа

Секция организации су-
допроизводства

Поддержка свидетелей/
экспертов

Помощники cудей

Хранители доказательств

Протоколы/архивы

Письменный/устный перевод

Типография/
Распространение

Секция по
кадровым
вопросам

Секция общего
обслуживания

Эксплуатация зданий

Закупки

Запасы и материалы

Местный транспорт

Поездки/Почта/
Отправка и получение

грузов

Секция ин-
формационно-
коммуникаци-
онной техноло-

гии

Бюджетно-
финансовая
секция

Секция по
вопросам

безопасности
и охраны


